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°“√Õà“π‡ªìπ°√–∫«π°“√∑’ËºŸâÕà“π®–µâÕß„™â§«“¡§‘¥Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕßµ≈Õ¥‡«≈“ §◊Õ ®–µâÕß

∂Õ¥√À— ®“°µ—«Õ—°…√∑’ËºŸâ‡¢’¬ππ”‡ πÕ‡æ◊ËÕ„Àâ ‰¥â¢âÕ¡Ÿ≈À√◊Õ‡¢â“„®§«“¡§‘¥ µ≈Õ¥®πÕ“√¡≥å§«“¡

√Ÿâ ÷°¢ÕßºŸâ‡¢’¬π „π¢≥–‡¥’¬«°—π®–µâÕß«‘‡§√“–Àå·≈–°≈—Ëπ°√Õß¢âÕ¡Ÿ≈∑’Ë‰¥â√—∫‡æ◊ËÕ∫—π∑÷°‰«â‡ªìπ§«“¡√Ÿâ

‡æ◊ËÕπ”‰ª„™â „π°“√‡√’¬πÀ√◊Õ°“√ß“π À√◊Õ‡æ◊ËÕ§«“¡∫—π‡∑‘ß

°“√Õà“π∑’Ë®–·π–π”„πÀπ—ß ◊Õ‡≈à¡π’È‡ªìπ°“√Õà“π‡æ◊ËÕÀ“¢âÕ¡Ÿ≈ §«“¡√Ÿâ ¡‘„™à‡æ◊ËÕ§«“¡∫—π‡∑‘ß

·≈–‡æ◊ËÕ„ÀâÕà“π·≈â«‡°‘¥§«“¡‡¢â“„®Õ¬à“ß∂Ÿ°µâÕß∂àÕß·∑â ºŸâÕà“π®–µâÕßΩñ°Ωπµπ‡Õß„Àâ¡’∑—°…–¥—ßµàÕ‰ªπ’È

ë √Ÿâ®—°§”À√◊Õ«≈’∑’ËºŸâ‡¢’¬π„™â‡™◊ËÕ¡‚¬ß§«“¡§‘¥ (Transition) ·≈–‡¢â“„®§«“¡ —¡æ—π∏å

√–À«à“ß§«“¡§‘¥¥—ß°≈à“«

ë  “¡“√∂‡¥“§«“¡À¡“¬¢Õß§”À√◊Õ¢âÕ§«“¡∑’Ë ‰¡à‡§¬æ∫¡“°àÕπ (Unfamiliar

expression)

ë ‡¢â“„®§«“¡À¡“¬¢Õß§”Õâ“ßÕ‘ß (Reference)

ë  “¡“√∂·¬°„®§«“¡ ”§—≠ (Main idea) ·≈–√“¬≈–‡Õ’¬¥ (Supporting detail)

ÕÕ°®“°°—π‰¥âÀ√◊Õ®—∫„®§«“¡ ”§—≠‰¥â

ë  “¡“√∂Õà“π§√à“«Ê ‡æ◊ËÕ®—∫ª√–‡¥Áπ (Skimming) ·≈–Õà“πºà“πÊ ‡æ◊ËÕÀ“¢âÕ¡Ÿ≈∑’Ë

µâÕß°“√ (Scanning)

ë  “¡“√∂§“¥°“√≥å°àÕπ°“√Õà“π À√◊Õ√–À«à“ß°“√Õà“π (Predicting)

ë  “¡“√∂ √ÿª§«“¡®“°À≈—°∞“π∑’Ë¡’„πß“π‡¢’¬π (Inference)

ë  “¡“√∂∑”‡§â“‚§√ß‰¥â (Outlining)

ë  “¡“√∂¬àÕ§«“¡‰¥â (Summarizing)

°“√Õà“π : ∑—°…–∑’ËµâÕß √â“ß (1)
Reading : Skill Development (1)
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* „π∫∑µàÕÊ ‰ª À“°‡ªìπ∫∑§«“¡À√◊Õ¢à“« —Èπ∑’Ë¥—¥·ª≈ß®“° Bangkok Post ºŸâ‡¢’¬π¢Õ„™â

 —≠≈—°…≥å * ‰«â∑â“¬‡√◊ËÕßπ—ÈπÊ

„π∫∑∑’Ë 1 ®–‡πâπ∑—°…–∑’ËµâÕß √â“ß 3 À—«¢âÕ·√° §◊Õ Transition, Unfamiliar expression

·≈– Reference

I. Transition

„π°“√‡¢’¬πß“πºŸâ‡¢’¬π®–µâÕß«“ß·ºπÕ¬à“ß¥’‡æ◊ËÕπ”‡ πÕ§«“¡§‘¥À√◊Õ¢âÕ¡Ÿ≈·°àºŸâÕà“π

·≈–«‘∏’Àπ÷Ëß∑’ËºŸâ‡¢’¬π„™â°Á§◊Õ °“√„™â Transitions ‡™◊ËÕ¡‚¬ß§«“¡§‘¥À√◊Õ¢âÕ¡Ÿ≈∑’ËµâÕß°“√π”‡ πÕ

Transition §◊Õ §”À√◊Õ«≈’∑’Ë„™â‡™◊ËÕ¡‚¬ß§«“¡§‘¥À√◊Õ¢âÕ¡Ÿ≈ À√◊Õ ◊ËÕ§«“¡À¡“¬∫“ß

Õ¬à“ß (∫“ßµ”√“®–„™â§” Signal words ·∑π Transitions)

„π°“√Õà“πºŸâÕà“πµâÕß„Àâ§«“¡ π„® Transitions ‡æ◊ËÕ®–‰¥âµ‘¥µ“¡§«“¡§‘¥¢ÕßºŸâ‡¢’¬π‰¥â

∂Ÿ°∑‘»∑“ß ·≈–®—∫ª√–‡¥Áπ ”§—≠‰¥â ‡™àπ ∑√“∫«à“ºŸâ‡¢’¬πµâÕß°“√‡ª√’¬∫‡∑’¬∫‡æ◊ËÕÀ“§«“¡‡À¡◊Õπ

À√◊Õ À“§«“¡·µ°µà“ß µâÕß°“√· ¥ß§«“¡¢—¥·¬âß À√◊Õ §≈âÕ¬µ“¡ µâÕß°“√· ¥ß≈”¥—∫‡Àµÿ°“√≥å

À√◊Õ µâÕß°“√· ¥ß‡Àµÿ·≈–º≈ ‡ªìπµâπ

≈Õß»÷°…“µ—«Õ¬à“ß¢â“ß≈à“ß´÷Ëß‰¥âµ—¥ Transitions ÕÕ°·≈–æ‘®“√≥“«à“∑”§«“¡‡¢â“„®‰¥â

¬“°À√◊Õßà“¬‡æ’¬ß„¥ ‡¡◊ËÕ‡ª√’¬∫‡∑’¬∫°—∫°“√¡’ Transitions

Vests made of multiple layers of Kevlar fabric are great at stopping

bullets,   1   the material is too heavy, hot, and inflexible to be worn

over arms and legs.   2   the Army Research Laboratory, in collaboration

with the University of Delaware, is developing lightweight armor that

could shield the whole body.

(Adapted from the Bangkok Post, the date of which cannot be identified)*
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À“°Õà“π¢âÕ§«“¡π’È‡ªìπ§√—Èß·√° ·≈–Õà“π‡√Á«Ê ºŸâÕà“πÕ“®®—∫„®§«“¡‰¥â‡æ’¬ß«à“‡ªìπ‡√◊ËÕß

¢Õß‡ ◊ÈÕ‡°√“–°—π°√– ÿπ (®“°»—æ∑å bullets ·≈– armor) ·µà∂â“„π™àÕß«à“ßÀ¡“¬‡≈¢ 1 ¡’§”«à“

but ·≈–À¡“¬‡≈¢ 2 ¡’§”«à“ So ®–∑”„Àâ‡¢â“„®√“¬≈–‡Õ’¬¥‡√◊ËÕß§«“¡¢—¥·¬âß ‡Àµÿ ·≈– º≈

‰¥â∑—π∑’«à“

‡ ◊ÈÕ‡°√“–∑’Ë„™âÕ¬Ÿà‡¥‘¡°—π°√– ÿπ‰¥â¥’ ·µà (but) ¡’¢âÕ‡ ’¬§◊Õ Àπ—° „ à·≈â«√âÕπ

·≈–¢“¥§«“¡¬◊¥À¬ÿàπ∑”„Àâ «¡„ à„π à«π·¢π·≈–¢“‰¡à‰¥â ¥—ßπ—Èπ (so) ÀâÕß«‘®—¬¢Õß

°Õß∑—æ∫°√à«¡°—∫¡À“«‘∑¬“≈—¬·Ààß‡¡◊Õß‡¥≈≈“·«√å®÷ß‰¥âæ—≤π“‡ ◊ÈÕ‡°√“–∑’Ë¡’πÈ”Àπ—°‡∫“

´÷Ëß “¡“√∂„™â ‰¥â°—∫∑ÿ° à«π¢Õß√à“ß°“¬ÕÕ°¡“

À“°¡’ Transitions ‡ªìπµ—«™à«¬ ºŸâÕà“π®–‡¢â“„®‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß‰¥â‡√Á«¢÷Èπ‡æ√“–‡ÀÁπ§«“¡

 —¡æ—π∏å¢Õß‡π◊ÈÕ‡√◊ËÕß™—¥‡®π ¥—ßπ—Èπ ®÷ß§«√„Àâ§«“¡ π„®·≈–»÷°…“§«“¡À¡“¬¢Õß Transitions

∑’Ëæ∫∫àÕ¬Ê ‡æ◊ËÕ„™â‡ªìπ‡§√◊ËÕß™à«¬„π°“√Õà“π

Transitions ∑’Ë ”§—≠Õ“®·∫àß‰¥â 7 °≈ÿà¡ ¥—ßπ’È

1. °≈ÿà¡∑’Ë„Àâ¢âÕ¡Ÿ≈‡æ‘Ë¡‡µ‘¡ À√◊Õ · ¥ß¢âÕ¡Ÿ≈‡ªìπ√“¬°“√ (Addition or Listing)

2. °≈ÿà¡∑’Ë· ¥ß°“√‡ª√’¬∫‡∑’¬∫‡æ◊ËÕÀ“§«“¡‡À¡◊Õπ (Comparison)

3. °≈ÿà¡∑’Ë· ¥ß§«“¡·µ°µà“ßÀ√◊Õ¢—¥·¬âß (Contrast or Concession)

4. °≈ÿà¡∑’Ë· ¥ß‡Àµÿ·≈–º≈ (Cause and Effect)

5. °≈ÿà¡∑’Ë· ¥ß‡«≈“À√◊Õ≈”¥—∫¢Õß‡Àµÿ°“√≥å (Time or Sequence)

6. °≈ÿà¡∑’Ë„Àâµ—«Õ¬à“ß (Example or Illustration)

7. °≈ÿà¡∑’Ë· ¥ß°“√‡πâπ§«“¡ ”§—≠ (Emphasis)

§”À√◊Õ«≈’∑’ËÕ¬Ÿà„π·µà≈–°≈ÿà¡®–„Àâ§«“¡À¡“¬‚¥¬¡’π—¬µ“¡À—«¢âÕ¢Õß·µà≈–°≈ÿà¡¥—ß°≈à“«

√“¬≈–‡Õ’¬¥ª√“°Ø„π¿“§ºπ«° (Appendix A)
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µ—«Õ¬à“ß Transitions

‚ª√¥»÷°…“µ—«Õ¬à“ßµàÕ‰ªπ’È ·≈–«‘‡§√“–Àå°“√∑”ß“π¢Õß Transitions

µ—«Õ¬à“ß∑’Ë 1

1 The speaking test in the IELTS

takes between 11 to 14 minutes. You will

be rated in four areas: fluency and

coherency; vocabulary; grammar accuracy;

and pronunciation.We will look at fluency

first.

2 Many people think speaking

fluently means being able to speak

perfectly or quickly. However,1 they are

wrong. Speaking fluently means speaking

smoothly and continuously, i.e; with little

or no pausing or breaks in your speech.

3 In the test, aim to speak at a

relaxed pace. Your delivery should be

smooth, not stop and start. Of course2,

because3 you may need to think about

what you are going to say, it is natural to

pause now and again when speaking. This

is accepted as a normal part of speaking

in any language, and4 you will not be

penalised if you do that in the test.

À¡“¬‡≈¢ 1 ®—¥Õ¬Ÿà„π°≈ÿà¡ CONTRAST OR

CONCESSION · ¥ß„Àâ‡ÀÁπ §«“¡·µ°µà“ß

√–À«à“ß ‘Ëß∑’Ë§π∑—Ë«‰ª§‘¥ «à“°“√æŸ¥§≈àÕß §◊Õ

°“√æŸ¥‰¥â‡√Á«·≈–‰¡à¡’∑’Ëº‘¥ ·µà §π∑—Ë«‰ª§‘¥º‘¥

°“√æŸ¥§≈àÕß §◊Õ °“√æŸ¥‰¥â√“∫√◊Ëπ ‰¡àµ‘¥¢—¥

·≈–æŸ¥‰¥âµàÕ‡π◊ËÕß

À¡“¬‡≈¢ 2 ®—¥Õ¬Ÿà„π°≈ÿà¡ EMPHASIS „™â

‡πâπ‡æ◊ËÕ‡ √‘¡πÈ”Àπ—°¢Õßª√–‚¬§

À¡“¬‡≈¢ 3 ®—¥Õ¬Ÿà„π°≈ÿà¡ CAUSE AND

EFFECT · ¥ß‡Àµÿ·≈–º≈ «à“ºŸâæŸ¥Õ“®®”‡ªìπ

µâÕßÀ¬ÿ¥§‘¥„π ‘Ëß∑’Ë®–æŸ¥ ¥—ßπ—Èπ®÷ß‡ªìπ

∏√√¡™“µ‘∑’ËÕ“®À¬ÿ¥‰¥â∫â“ß¢≥–∑’ËæŸ¥ (‡Àµÿ §◊Õ

µâÕß§‘¥ º≈ §◊Õ„ÀâÀ¬ÿ¥æŸ¥‰¥â™à«ß —ÈπÊ)

À¡“¬‡≈¢ 4 ®—¥Õ¬Ÿà„π°≈ÿà¡ ADDITION OR

LISTING · ¥ß∂÷ß º≈∑’Ëµ“¡¡“Õ’°ª√–°“√Àπ÷Ëß

§◊ÕºŸâ‡¢â“ Õ∫®–‰¡à∂Ÿ°µ—¥§–·ππ
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4 On the contrary5, you may lose

marks if you show you are having

problems with what to say or how to say

it. This will become obvious if you  repeat

or constantly correct yourself, speak

slowly, have frequent short or lengthy

pauses, or stop speaking altogether. Any

of these behaviours risks lowering your

fluency mark.*

À¡“¬‡≈¢ 5 ®—¥Õ¬Ÿà„π°≈ÿà¡ CONTRAST OR

CONCESSION · ¥ß§«“¡¢—¥·¬âß °—∫¬àÕÀπâ“∑’Ë

3 ‚¥¬™’È„Àâ‡ÀÁπæƒµ‘°√√¡∑’Ë®–∑”„Àâ∂Ÿ°À—°§–·ππ

Transitions ‡À≈à“π’È®–™à«¬„ÀâºŸâÕà“π‡ÀÁπ¿“æ™—¥‡®π«à“∑”Õ¬à“ß‰√®÷ß®–‰¥â§–·ππ fluency

¥’ „π°“√ Õ∫ —¡¿“…≥å¢Õß IELTS ·≈–æƒµ‘°√√¡„¥®–∑”„Àâ‡ ’¬§–·ππ

1 Although1 share prices fluctuate

in line with both economic activity and

investor sentiment, quality companies

will always pay dividends to their

shareholders.

À¡“¬‡≈¢ 1 ®—¥Õ¬Ÿà„π°≈ÿà¡ CONTRAST OR

CONCESSION · ¥ß§«“¡¢—¥·¬âß¢Õß

ª√–‚¬§∑’ËÕ¬ŸàÀπâ“·≈–À≈—ß‡§√◊ËÕßÀ¡“¬ (,) ¡’

„®§«“¡«à“ ∂÷ß·¡â«à“ (although) √“§“Àÿâπ®–

º—πº«π‰ªµ“¡§«“¡‡§≈◊ËÕπ‰À«∑“ß‡»√…∞°‘®

·≈–§«“¡ÕàÕπ‰À«¢Õßπ—°≈ß∑ÿπ ·µà (√«¡Õ¬Ÿà

„π§«“¡À¡“¬¢Õß§” although) ∫√‘…—∑™—Èπ¥’¡—°

®–®à“¬‡ß‘πªíπº≈„Àâ·°àºŸâ∂◊ÕÀÿâπ‡ ¡Õ („®§«“¡

 ”§—≠Õ¬Ÿà„πª√–‚¬§À≈—ß´÷Ëß‡ªìπª√–‚¬§À≈—°

‡ªìπ°“√‡ πÕª√–‚¬™πå¢âÕ·√°¢Õß‡ß‘πªíπº≈)

Dividends-the hidden value

within share-market investment

µ—«Õ¬à“ß∑’Ë 2



6

2 More importantly2, dividends

tend to grow over time, in line with a

company’s earnings. This not only3

provides an increasing income stream

for our retirement, but also3 protects

against the capital erosion effects of

inflation.

3 Furthermore4 , the level of

income paid has tended to be more

stable than that offered by bank savings

accounts, with the latter having fallen

from well over 10% paid to around 4%

over the past 10 years. Worse still5,

bank interest is fully taxed and offers

no chance of capital appreciation!

4 Dividends, on the other hand6,

can be tax free in the hands of investors.

When companies pay fully franked

dividends, shareholders receive tax

credits in respect of the tax paid by the

company, and this can even be used to

offset against other income.

À¡“¬‡≈¢ 2 ®—¥Õ¬Ÿà„π°≈ÿà¡ COMPARISON ·≈–

EMPHASIS · ¥ß°“√‡ª√’¬∫‡∑’¬∫·≈–‡πâπ«à“

ª√–‡¥Áππ’È ”§—≠°«à“ª√–‡¥Áπ∑’Ë°≈à“«„π¬àÕÀπâ“ 1 §◊Õ

‡ß‘πªíπº≈¡‘‰¥âÕ¬Ÿà§ß∑’Ë·µà®–‡æ‘Ë¡¢÷Èπµ“¡§«“¡‡®√‘≠

‡µ‘∫‚µ¢Õß∫√‘…—∑ (®—¥‡ªìπª√–‚¬™πå¢âÕ∑’Ë 2 ¢Õß

‡ß‘πªíπº≈)

À¡“¬‡≈¢ 3 ®—¥Õ¬Ÿà„π°≈ÿà¡ ADDITION OR

LISTING „Àâ§”Õ∏‘∫“¬‡æ‘Ë¡‡µ‘¡‚¥¬‡ πÕ¢âÕ¥’ 2

ª√–°“√∑’ËºŸâ∂◊ÕÀÿâπ®–‰¥â√—∫ §◊Õ ‡ß‘πªíπº≈‰¡à‡æ’¬ß·µà

∑”„ÀâºŸâ‡°…’¬≥Õ“¬ÿ¡’√“¬‰¥â‡æ‘Ë¡¢÷Èπ‡√◊ËÕ¬Ê ·µà ¬—ß™à«¬

§ÿâ¡§√Õß‡¡◊ËÕ‡°‘¥ ¿“«–‡ß‘π‡øÑÕ

À¡“¬‡≈¢ 4 ®—¥Õ¬Ÿà„π°≈ÿà¡ ADDITION OR

LISTING °≈à“«∂÷ßª√–‚¬™πå¢âÕ∑’Ë 3 ¢Õß‡ß‘πªíπº≈

(furthermore = ¬‘Ëß°«à“π—Èπ) §◊Õ ‡ß‘πªíπº≈¡’§«“¡

¡—Ëπ§ß¡“°°«à“¥Õ°‡∫’È¬‡ß‘πΩ“°∏π“§“√ ÷́Ëß≈¥≈ß‡√◊ËÕ¬Ê

„π™à«ß 10 ªï∑’Ëºà“π¡“ (¥Õ°‡∫’È¬≈¥≈ß®“°∑’Ë‡§¬

¡“°°«à“ 10% ‡À≈◊Õ‡æ’¬ßª√–¡“≥ 4%  à«π

‡ß‘πªíπº≈π—Èπ§ß∑’Ë‰¡à‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß)

À¡“¬‡≈¢ 5 ®—¥Õ¬Ÿà„π°≈ÿà¡ COMPARISION

· ¥ß°“√‡ª√’¬∫‡∑’¬∫ (Worse still = ∑’Ë·¬à¬‘Ëß°«à“

π—Èπ) §◊Õ¥Õ°‡∫’È¬∏π“§“√πÕ°®“°®–‰¡à¡—Ëπ§ß¥—ß

°≈à“«·≈â«¬—ß∂Ÿ°‡°Á∫¿“…’‡µÁ¡∑’Ë

À¡“¬‡≈¢ 6 ®—¥Õ¬Ÿà„π°≈ÿà¡ CONTRAST OR

CONCESSION · ¥ß§«“¡¢—¥·¬âß°—∫¢âÕ¡Ÿ≈„π

¬àÕÀπâ“∑’Ë 3 §◊Õ‡ß‘πªíπº≈‰¡à∂Ÿ°‡°Á∫¿“…’
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Transitions  ”§—≠Ê ∑’Ë„™â„πß“π‡¢’¬π™‘Èππ’È §◊Õ Addition, Comparison ·≈– Contrast

∑—Èßπ’È‡π◊ËÕß®“°ºŸâ‡¢’¬πµâÕß°“√®–· ¥ß„Àâ‡ÀÁπ∂÷ßº≈ª√–‚¬™πå¢Õß°“√≈ß∑ÿπ„πµ≈“¥Àÿâπ §◊Õº≈

ª√–‚¬™πå®“°‡ß‘πªíπº≈ (dividend) ÷́Ëß‡¡◊ËÕ‡ª√’¬∫‡∑’¬∫·≈â«¡’¢âÕ¥’¡“°°«à“¥Õ°‡∫’È¬∏π“§“√

(interest)

®“°µ—«Õ¬à“ß∑—Èß Õß®–‡ÀÁπ‰¥â«à“ Transitions ™à«¬„ÀâºŸâÕà“πµ‘¥µ“¡§«“¡§‘¥¢ÕßºŸâ‡¢’¬π

‰¥âßà“¬¢÷Èπ ·≈– “¡“√∂·¬°·¬–ª√–‡¥ÁπÀ≈—° À√◊Õ„®§«“¡ ”§—≠ (Main idea) ÕÕ°®“°

√“¬≈–‡Õ’¬¥ (Supporting detail) ‰¥âÕ¬à“ß∂Ÿ°µâÕß ∑”„Àâ‡°‘¥§«“¡‡¢â“„®¥’¬‘Ëß¢÷Èπ πÕ°®“°π’È

À“°¡’»—æ∑å∑’Ë‰¡à√Ÿâ§«“¡À¡“¬ Transitions ®–™à«¬„Àâ‡¥“§«“¡À¡“¬»—æ∑å‰¥â „π√–¥—∫Àπ÷Ëß‚¥¬‰¡àµâÕß

Õ“»—¬æ®π“πÿ°√¡ (Dictionary) ÷́Ëß„π‡√◊ËÕßπ’È®–‰¥â°≈à“«∂÷ßÕ¬à“ß≈–‡Õ’¬¥µàÕ‰ª„π‡√◊ËÕß°“√‡¥“»—æ∑å

∑’Ë ‰¡à√Ÿâ®—°

·∫∫Ωñ°À—¥‡√◊ËÕß Transition

·∫∫Ωñ°À—¥∑’Ë 1

ë »÷°…“¢âÕ§«“¡À√◊Õ‡√◊ËÕß∑’Ë„ÀâµàÕ‰ªπ’È·≈–¢’¥‡ âπ„µâ Transitions

ë »÷°…“§”∑’Ë¢’¥‡ âπ„µâ«à“¡“®“°°≈ÿà¡„¥ (¥Ÿ Appendix A)

ë °√Õ°¢âÕ§«“¡„πµ“√“ß∑â“¬‡√◊ËÕß (µ“¡µ—«Õ¬à“ß)

‡√◊ËÕß∑’Ë 1

Brisk walking is good for the heart, which makes a lot of

sense.  The heart is a muscle and anything that makes the blood

flow faster  through a muscle helps keep it in shape. Besides,

regular walking lowers blood pressure and this decreases the stress

5 Therefore7, share investment

can not only8 reduce the volatility of

your income, but also8 increase your

income over time. For as company

profits grow, so, too, do dividends.*

À¡“¬‡≈¢ 7 ®—¥Õ¬Ÿà „π°≈ÿà¡ CAUSE AND

EFFECT  √ÿªº≈¥’¢Õß°“√≈ß∑ÿπ„πµ≈“¥Àÿâπ ́ ÷Ëß¡’

2 ª√–°“√µ“¡§«“¡À¡“¬„πÀ¡“¬‡≈¢ 8 §◊Õ

πÕ°®“°®–™à«¬≈¥§«“¡º—πº«π¢Õß√“¬‰¥â·≈â«¬—ß

™à«¬‡æ‘Ë¡√“¬‰¥â„π√–¬–¬“«¥â«¬ (therefore = ¥—ßπ—Èπ)
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5 on the arteries. It can also boost the amount of HDL cholesterol

(the good one) in the blood. What’s more, it seems to make the

blood less “sticky” and less likely to produce unwanted clots.

This all adds up to as much as a 50-per-cent reduction in the risk

of suffering a heart attack.*

TRANSITION CATEGORY (°≈ÿà¡) MEANING (§«“¡À¡“¬)

and addition ·≈– („Àâ¢âÕ¡Ÿ≈‡æ‘Ë¡‡µ‘¡)1.

2.

3.

4.

5.

·∫∫Ωñ°À—¥‡√◊ËÕß∑’Ë 2 ·≈– 3 µ—¥µÕπ¡“®“°√“¬ß“π¢à“«¢ÕßÕß§å°“√Õ“À“√·≈–‡°…µ√

·Ààß Àª√–™“™“µ‘ (Food and Agriculture Organization of the United Nations--

FAO) ´÷Ëß°≈à“«∂÷ß ¿“«–Õ“°“»∑’Ë‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß (climate change) «à“Õ“®®–‡ªìπ¿—¬§ÿ°§“¡

„À≠à (a major threat) ¢Õß‚≈° ‡æ√“– ¿“«–Õ“°“»¡’º≈°√–∑∫Õ¬à“ß¡“°µàÕ°“√º≈‘µÕ“À“√

(food production) µ≈Õ¥®π‚Õ°“ ∑’Ë®–‡¢â“∂÷ßÕ“À“√ (food access) ·≈–°“√°√–®“¬Õ“À“√

(food distribution) ª√–‡∑»°”≈—ßæ—≤π“®–‡ªìπæ«°∑’Ëµ°Õ¬Ÿà„π ¿“«–∑’Ë¡’§«“¡‡ ’Ë¬ß¡“°∑’Ë ÿ¥ ·≈–

¿“§‡°…µ√°√√¡‡ªìπ∑—Èßµ—«°“√∑’Ë∑”„Àâ‚≈°√âÕπ·≈–‡À¬◊ËÕ¢Õß ¿“«–‚≈°√âÕπ (both culprit and

victim of global warming)
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Developing countries at risk most

Agriculture is the sector most affected by changes in climate

patterns and will be increasingly vulnerable in the future.  Especially

at risk are developing countries, which are highly dependent on

agriculture and have fewer resources and options to combat damage

5 from climate change.

In the short term, as the global average temperature rises

1-3˚C, industrialized countries may well gain in food production

potential.  However, in lower latitudes--especially in subsistence

sectors, marginal, semi-arid and sub-humid regions, where rain

10 fed agriculture is the norm--even with a minimal rise in global

temperature, crop potential will most probably decline.

TRANSITION | CATEGORY (°≈ÿà¡) |MEANING (§«“¡À¡“¬)

1.

2.

3.

4.

‡√◊ËÕß∑’Ë 2


